
Hosea Lesson 44

Hosea 13:7-8 (Continued)

7 So I am to them like a lion; like a leopard I will lurk beside the way. 8 I will fall upon them like a 

bear robbed of her cubs; I will tear open their breast, and there I will devour them like a lion, as a 

wild beast would rip them open.

There is an interesting similarity between these two verses in Hosea and two other books in the Bible 

- Daniel and Revelation.

Here in Hosea 13:7-8 we see four animals: a lion, a leopard, a bear, and an unidentified wild beast.

In Daniel 7:3-7, we also see four animals: a lion in verse 4, a bear in verse 5, a leopard in verse 6, and 

a fourth beast, terrifying and dreadful and exceedingly strong, in verse 7.

And in Revelation 13, we again see four animals.

**Revelation 13:1-2** - And I saw a **beast** rising out of the sea, with ten horns and seven heads, 

with ten diadems on its horns and blasphemous names on its heads. And the beast that I saw 

was like a **leopard **; its feet were like a **bear \'s**, and its mouth was like a **lion\'s** mouth. And to it the 

dragon gave his power and his throne and great authority.

When we studied Daniel, we discovered the identity of those four animals. The great beast was 

Rome, the leopard was Greece, the bear was Persia, and the lion was Babylon.

And here in verses 7-8 we see the same four animals. Is that correspondence just an interesting 

similarity, or is there a connection of some sort?

We can't say for sure, but perhaps God in these two verses is once again looking forward through 

time to the day when Christ would come during the days of Rome to bless the entire world.

In Hosea's day, God had raised up Assyria to do his will on earth, but before Christ came, God would 

also raise up Babylon, Persia, Greece, and Rome to accomplish his plans. And it would be during the 

days of those first century Romans kings that Jesus would come to establish his eternal kingdom 
(Daniel 2:44).
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If there is a connection between Hosea 13, Daniel 7, and Revelation 13, then I think the message is 

simple, and it is a message that we have already seen in this book with regard to Assyria - **these 

great kingdoms of the earth were raised up by God to do the will of God.** When God whistled, 

these nations all came running.

But Assyria did not understand that. When the Assyrian envoy later came to Jerusalem here is what 

he said:

**Isaiah 36:18-20** - Beware lest Hezekiah mislead you by saying, "The LORD will deliver us." Has 

any of the gods of the nations delivered his land out of the hand of the king of Assyria? Where 

are the gods of Hamath and Arpad? Where are the gods of Sepharvaim? Have they delivered 

Samaria out of my hand? Who among all the gods of these lands have delivered their lands out 

of my hand, that the LORD should deliver Jerusalem out of my hand?'"

But here is what happened in the next chapter.

**Isaiah 37:33-36** - Therefore thus says the LORD concerning the king of Assyria: He shall not 

come into this city or shoot an arrow there or come before it with a shield or cast up a siege 

mound against it. By the way that he came, by the same he shall return, and he shall not come 

into this city, declares the LORD. For I will defend this city to save it, for my own sake and for the 

sake of my servant David. **And the angel of the LORD went out and struck down 185,000 in 

the camp of the Assyrians. And when people arose early in the morning, behold, these were 

all dead bodies.**

Assyria was just a tool in the hand of God for God to use however he pleased and whenever he 

pleased. Assyria did not understand that at first, but Assyria learned that lesson the hard way!

And that was also a lesson that the great king Nebuchadnezzar of Babylon also learned the hard way 

after we bragged about all that he had done and then was sent by God to live in the field like an ox 

for seven years! Yes - the great King Nebuchadnezzar really was outstanding in his field!

We must never doubt the lesson that King Nebuchadnezzar learned the hard way in Daniel 4.

**Daniel 4:25 ** - You shall be made to eat grass like an ox, and you shall be wet with the dew of 

heaven, and seven periods of time shall pass over you, till you know that **the Most High rules 

the kingdom of men and gives it to whom he will.**

www.ThyWordIsTruth.com 2

www.ThyWordIsTruth.com



That was true of Assyria. That was true of Babylon. That was true of Persia. That was true of Greece. 

And that was true of Rome. If there is a message in the particular choice of animals in verses 7-8, then 

I think it is that.

So where are we at the end of verse 8? Here is how one commentary answers that question:

This attack leads to the nation's death, not just its wounding! Israel will be left after God's 

judgment like the carcass of a sheep slain by a beast of prey --- jackals and dogs will devour the 

leavings. The end is absolute. In this oracle, Hosea sees no future but total annihilation for the 

Israel to which he speaks. They have refused to heed the chastisements of history and messages 

of his oracles, and they persist in idolatry and self-sufficient schemes. God himself will enforce 

the curses that their conduct invokes upon them.

I think that once again in verses 7-8 we are seeing God give the people exactly what they wanted.

They wanted to worship animals, and so God says fine - I will give you an animal, but it won't be a 

harmless calf. Instead, it will be a lion, a leopard, a bear, and a wild beast! And the animals I give you 

will kill you and eat you!

**But what about the shepherd?** Where is the shepherd when the flock needs protection from these 

terrible wild animals?

What shepherd? Do we mean that shepherd that the people forgot all about back in verse 6?

They didn't need any shepherd in verse 6 - and now they suddenly need a shepherd in verse 7? Oh, 

the irony!

Hosea 13:9

9 He destroys you, O Israel, for you are against me, against your helper.

" **He** destroys you." Who is **he**?

For starters, I think the ASV translation is better here - "**It** is thy destruction, O Israel." But that 

translation changes our question only slightly - what is **it**?
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The most natural answer is Assyria. And, as we have said, there may be a very subtle reference to 

Assyria with some wordplay in verse 7. In any event, we know that God would soon use Assyria to 

destroy Israel.

But it is also possible that verse 9 is taking a broader view of things. And perhaps that broader view is 

suggested by the four animals we saw in the previous two verses.

If so, then perhaps the destroyer in verse 9 is not Assyria, but is what was behind Assyria - the power 

of God and the wrath of God. Assyria was not pulling the strings here. As we see in Isaiah 7:18, 

Assyria showed up whenever God whistled for them.

Whether the "it" in verse 9 is Assyria or the wrath of God, the message is the same: Israel was going 

to be destroyed at God's command.

But why? Why was that going to happen? We have seen the answer to that question many times in 

this book, and we see it once again here in verse 9: "for you are against me, against your helper."

God's people had turned against God. They had rejected God, they had forgotten God, and they had 

cast away the word of God. And so they were going to be destroyed. As God told them in Hosea 4:6, 

"My people are destroyed for lack of knowledge." They did not know God, and that lack of knowledge 

destroyed them. Yes - we can be destroyed by what we don't know!

And did that make God happy? Was God gleefully saying, "I told you so!" We have also seen the 

answer to that question many times in this book, and we see it once again here in verse 9 with that 

final phrase: "against your **helper**."

God was their helper. God was the only one who could help them, and God wanted to help them.

How do we know that? We know that because God sent Hosea to warn them. And God sent Amos to 

warn them. And God sent other prophets to warn them. We know God wanted to help them because 

God was the one pulling the fire alarm!

If God had wanted them to perish, then Hosea's phone would never have rung! God would never have 

called Hosea or sent Hosea to do anything!

But God did call Hosea. Why? Verse 9 tells us - God wanted to help them! God called Hosea to warn 
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them because God was their helper.

But the people had turned against their helper. The people did not want God's help. And so they 

would soon be destroyed.

The people would soon perish in that fire even though God had warned them about that fire, had 

repeatedly offered to rescue them from that fire, and was at this very moment pulling the fire alarm 

through Hosea's message!

God had told them about the way to safety, but the people had ignored him. They didn't need God to 

save them! They could save themselves! And how did that turn out? It turned out the same way it 

always does when people think they can save themselves.

And again, that is a lesson they should have learned from the exodus.

**Psalm 44:3** - For not by their own sword did they win the land, nor did their own arm save them, 

but your right hand and your arm, and the light of your face, for you delighted in them.

Hosea 13:10

10 Where now is your king, to save you in all your cities? Where are all your rulers\-- those of 

whom you said, "Give me a king and princes"?

There is a word for what we see here in verse 10 - it is a **taunt**! Where now is your king? Where are all 

your rulers?

There is a tendency today for people to believe, **despite all of the evidence to the contrary,** that if 

we can ever just get the right person into office, then all of our problems will be solved. I don't think 

that belief is just a modern phenomenon. I think we see that same attitude here in verse 10.

If God asks the people where their king is to save them, that tells us that the people must have been 

hoping that their king would save them, but he had not.

And while kings were not elected, they were raised to power - either by themselves or by others, 

often through assassination of the previous occupant of the throne.
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And we know that the people were involved in that process - we see that right here in verse 10 where 

the people say, "Give me a king and princes!"

That phrase may point us all the way back to King Saul, but I think it more likely points back only so 

far as the people's attitude toward their current batch of evil cut-throat kings.

And each new king, no doubt, came to power with a promise to fix all of the problems. But the 

problems remained, and in fact, the problems got much worse.

And why did the problems remain? Why did the problems get much worse?

**Because, while the people wanted to change their leaders, the people had no desire to change 

themselves.** And, again, we may see a modern parallel in that.

So what is the point of verse 10?

The point of verse 10 is that no earthly ruler could possibly save the people from the coming Assyrian 

invasion. Only God could do that, and, in fact, God did that - but not with Israel. God did that with 

Judah as we saw earlier in Isaiah 37.

God would later turn the Assyrians back from Jerusalem, but God would not turn the Assyrians back 

from Samaria.

Hosea 13:11

11 I gave you a king in my anger, and I took him away in my wrath.

In the ESV, the verbs in verse 11 are past tense - I gave and I took. And most translations also use the 

past tense, but one commentary says that "the grammatical forms \[in verse 11\] imply future tense." 

And a few translations use a future tense or a present tense instead of a past tense.

  **\[Young's Literal Translation\]** I **give** to thee a king in Mine anger, And I **take** away in My wrath.

  **\[New American Bible\]** I **give** you a king in my anger, and I **take** him away in my wrath.

  **\[Latin Vulgate \]** I **will give ** thee a king in my wrath, and **will take** him away in my indignation.
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If the past tense is correct, then which king did God give them in his anger?

Most likely that past king would be King Saul. The people asked for a king, and so God gave them 

one. And God later took that same king away when Saul was disobedient.

**1 Samuel 8:6-7** - But the thing displeased Samuel when they said, "Give us a king to judge us." 

And Samuel prayed to the LORD. And the LORD said to Samuel, "Obey the voice of the people 

in all that they say to you, for they have not rejected you, but they have rejected me from being 

king over them."

And that interpretation may be correct. Verse 10 may be pointing back to King Saul ("Give me a 

king"), and verse 11 may also be pointing back to King Saul ("I gave you a king" and "I took him 

away").

But what if the correct tense is not the past tense?

In that case, I think what we see here in verse 11 is something we have already seen several times in 

Hosea - I think we see God punishing the people by giving them exactly what they want!

If so, who is the king that God would give them? And who is the king that God would take away from 

them? I think both of those questions are answered by a single verse.

**2 Kings 17:4** - But the king of Assyria found treachery in Hoshea, for he had sent messengers to 

So, king of Egypt, and offered no tribute to the king of Assyria, as he had done year by year. 

Therefore the king of Assyria shut him up and bound him in prison.

The people wanted a king? Fine - God would send them the King of Assyria!

And what about their current king? God would take King Hoshea away!

Nothing in the Hebrew requires the king who is given to be the same king who is taken away.

So which view is correct? We can't say for sure, but I lean toward the second view - the people 

wanted a king, and so God would send them one - the King of Assyria!

That view fits very nicely with what we saw in verses 7-8, where was also saw God giving the people 
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exactly what they wanted. They wanted to worship animals, so God said fine - I will give you an 

animal, but it won't be a calf. Instead, it will be a lion, a leopard, a bear, and a wild beast! And they will 

kill you and eat you!

And here in verse 11 the people wanted a king, so God says fine - I will send you a king - the King of 

Assyria!

We have seen it now so many times that perhaps we should call it a theme - sometimes the worst 

punishment from God is when God gives us exactly what we want!

Hosea 13:12

12 The iniquity of Ephraim is bound up; his sin is kept in store.

This is a difficult verse, and the commentaries differ greatly on its meaning.

Does verse 12 mean that Ephraim had been concealing its sin? I don't think so. Their worship of Baal 

had been done in public, and, in fact, they didn't think it was wrong - they would have seen no need to 

conceal it.

Does verse 12 mean that Ephraim had been treasuring their iniquity and carefully binding it up and 

storing it away? Again, I don't think so. They did not recognize any iniquity in their lives, so it's not 

clear how or why they would have been binding it and storing it.

Does verse 12 mean that God was keeping their sin bound up and stored away so that the 

punishment for that sin could occur at a later date? This option is better than the first two, but again it 

presents us with a very strange metaphor. Where and why is God storing sin?

The Hebrew verb in verse 12 translated "kept in store" is used elsewhere for concealing treasures, so 

some suggest that the word in verse 12 refers to the secure concealing of an important document on 

which God recorded Ephraim's sins so that they could be revealed at a later time as "a permanent and 

inescapable record of Ephraim's culpability."

So which is it? What is the point of verse 12?

I think it is helpful to look ahead to verse 13. In that verse, we will see childbirth, and verse 13 is 
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linked to verse 12 by the pronouns that refer back to Ephraim.

That context of childbirth suggests that the sin bound up and stored in verse 12 may correspond to 

the unwise son we will see in verse 13.

If so, then the binding and storing in verse 12 may refer to the time between when that unwise son 

was conceived and when that unwise son was ready to be born.

I think the point in verse 12 is that, although Ephraim's sins may have started long ago and may have 

occurred over a long period of time, the consequences of those sins would be felt all at once - like a 

childbirth. The child was stored for many months, but the birth would happen suddenly.

But why did the people need that message?

Hoses has now been prophesying about a coming disaster for 13 chapters, but perhaps the people 

were doubting his prophesies because nothing too terrible had happened so far. Perhaps the people 

had the same attitude that Peter would later describe:

**2 Peter 3:4** - They will say, "Where is the promise of his coming? For ever since the fathers fell 

asleep, all things are continuing as they were from the beginning of creation."

If so, then verse 12 gives us Hosea's response - **it's coming!** Your sin has been building and building 

for many years now, but the punishment for that sin will certainly come, and, when it does, it will come 

quickly.

Hosea 13:13

13 The pangs of childbirth come for him, but he is an unwise son, for at the right time he does 

not present himself at the opening of the womb.

The "him" in verse 13 is Ephraim from verse 12, and the message of verse 13 is that great pain was 

going to come upon Ephraim, like the agony of childbirth.

But, instead of pain that results in the great joy of a baby, this pain would lead only to more anguish 

because the child would never be born.
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In fact, both the mother and the child would die because verse 13 is describing a breech delivery, and 

such an event in Hosea's day would have resulted in the death of both the mother and the child.

Who is the unwise son in verse 13?

It may be Ephraim, and, if so, we have a mixed metaphor in which Ephraim is both the mother and the 

child.

But that sort of mixture should not surprise us because we have already seen that same mixed 

metaphor in this book.

On one hand, Ephraim corresponds to faithless Gomer, the wife of Hosea. But on the other hand, 

Ephraim also corresponds to Jezreel, Not Loved, and Not Mine, the three children of Gomer.

And, as we said earlier, Ephraim as a wife may correspond to the leadership and institutions of 

Ephraim, while Ephraim as a child may correspond to the ordinary people of Ephraim who had been 

led astray by that leadership and by those institutions.

But it is also possible that the "unwise son" in verse 13 is simply the child who, in a sense, refuses to 

be born and so is called "unwise."

Some commentaries suggest that the phrase "unwise son" was "a technical term in Israelite midwifery 

for a fetus that was not properly turned or in some other sense was not ready for birth."

And I don't think we have to choose between those two options.

Hosea may have taken a technical term for a breech birth and used that term to describe the people 

of Ephraim in the same way - as an unwise son. And that unwise son, the people of Ephraim, would 

die along with his mother, the leadership and the institutions of Ephraim.

Hosea 13:14

14 Shall I ransom them from the power of Sheol? Shall I redeem them from Death? O Death, 

where are your plagues? O Sheol, where is your sting? Compassion is hidden from my eyes.

Verse 14 is truly one of the very greatest verses in the Bible, and our first question about verse 14 is 
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whether it opens with two questions or with two declarations.

In the ESV it opens with two questions, but the ESV is not the only possible translation.

  **\[ASV\]** **I will ransom them from the power of Sheol; I will redeem them from death:** O death, 

where are thy plagues? O Sheol, where is thy destruction? repentance shall be hid from mine 

eyes.

  **\[KJV \]** **I will ransom them from the power of the grave; I will redeem them from death:** O 

death, I will be thy plagues; O grave, I will be thy destruction: repentance shall be hid from mine 

eyes.

Those translations have quite a different message from what we see in the ESV!

If verse 14 opens with two questions, then it is not clear whether God will actually ransom his people 

from death. God may be thinking about doing it, but verse 14 doesn't tell us what he plans to do. "Will 

I ransom them? Will I redeem them?"

But if verse 14 opens with two declarations, then what we see here is God\'s determination to save 

Israel. "I will ransom them. I will redeem them."

So which is it?

On one hand, some might say that a sudden declaration of deliverance is out of place in this terrible 

chapter of death. They might say that verse 14 is instead a taunt against the people: Do you really 

think I would ransom you? Do you really think I would redeem you? Think again!

If that view is correct, then the second half of verse 14 is simply a divine summons for death to come 

and do what death does best - kill people!

Under that view, we could paraphrase 14 this way: "Do you really think I am going to save you? If so, 

you are badly mistaken. I'm not coming, but let me tell you who is coming - death! Come on death! 

Bring your plagues and bring your sting!"

And if all we had was Chapter 13, then that view might be correct. It does fit well with the immediate 

context of verse 14, which is death.
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But Chapter 13 is not all that we have to help us in understanding verse 14 - we also have the New 

Testament. We have what is personally my favorite verses in my favorite chapter in the entire Bible!

**1 Corinthians 15:50-58** - I tell you this, brothers: flesh and blood cannot inherit the kingdom of 

God, nor does the perishable inherit the imperishable. Behold! I tell you a mystery. We shall not 

all sleep, but we shall all be changed, in a moment, in the twinkling of an eye, at the last trumpet. 

For the trumpet will sound, and the dead will be raised imperishable, and we shall be changed. 

For this perishable body must put on the imperishable, and this mortal body must put on 

immortality. When the perishable puts on the imperishable, and the mortal puts on immortality, 

then shall come to pass the saying that is written: "Death is swallowed up in victory." **"O death, 

where is your victory? O death, where is your sting?"** The sting of death is sin, and the power 

of sin is the law. But thanks be to God, who gives us the victory through our Lord Jesus Christ. 

Therefore, my beloved brothers, be steadfast, immovable, always abounding in the work of the 

Lord, knowing that in the Lord your labor is not in vain.

Yes, Paul quotes Hosea 13:14 in 1 Corinthians 15:55. But what are we to do with that quote?

The modern liberal scholar tells us that we are to do nothing with that quote.

They tell us that nothing written in the New Testament should ever be used to interpret a verse in the 

Old Testament. Instead, they say, we should interpret those Old Testament verses using only what the 

people knew at the time when those verses were written.

But that view is as wrong as anything can be!

The same Holy Spirit that gave us Hosea 13:14 also gave us 1 Corinthians 15:55, and if we interpret 

Hosea in a way that contradicts 1 Corinthians 15 then we can be absolutely certain that our 

interpretation is wrong. We must consider the entire word of God each time we interpret any verse 

found anywhere in the Bible.

So, when we do that, what do we discover about verse 14?

What we discover is that Paul's use of verse 14 in 1 Corinthians 15 answers our questions about how 

we should interpret that verse. Verse 14 is, in fact, a sudden promise of deliverance even if that might 

seem out of place to some in this context.

But is that criticism legitimate? Is it out of place? I don't think so.
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In fact, we have already seen sudden promises of deliverance in this book.

Do we remember Hosea 1:10?

Yet the number of the children of Israel shall be like the sand of the sea, which cannot be 

measured or numbered. And in the place where it was said to them, "You are not my people," it 

shall be said to them, "Children of the living God."

And do we remember Hosea 2:23?

And I will have mercy on No Mercy, and I will say to Not My People, 'You are my people'; and he 

shall say, 'You are my God.'"

And how about Hosea 6:3?

Let us know; let us press on to know the LORD; his going out is sure as the dawn; he will come 

to us as the showers, as the spring rains that water the earth.

We have seen many sudden promises of deliverance in this book, and I think we see the same thing 

here in verse 14.

When we interpret verse 14 in the light of 1 Corinthians 15, what we discover is that, yes, there is a 

taunt in verse 14 - but that taunt is **not ** directed at Israel. That taunt is instead directed at death.

I think what God is saying in verse 14 is this: "Yes, death, you are having quite the day in this chapter 

of death! But, death, don't think for a moment that you will win! Don't think for a moment that you will 

have the last word! I have a plan that will defeat you forever! I have a plan that will offer redemption 

to Ephraim and to everyone else in the world!"

#Hosea
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